
R3D NIGHT SIGHTS FOR SIG SAUER/SPRINGFIELD/FN - R3D NIGHT
SIGHTS ORANGE SIG P365/226 SPRINGFIELD XD FN 509

XS® R3D Night Sights feature a traditional 3-dot tritium, notch and post sight
picture. The blacked out rear increases contrast against the front sight.
Available in orange or green, the front sight ring is equipped with their
Ember™ Glow Dot Technology which absorbs ambient light and glows in low
light. R3D sights are the brightest options for fast and accurate shooting in
bright and low light. Green is the best option for low light and has the
brightest glow intensity. Orange contrasts the best in bright light settings
while still maintains visibility in low light. The front sight tritium lamp is
brighter than the 2 rear sight lamps, reducing the possibility of mixing up the
front sight tritium vial with a rear sight vial in low/no light. The front blade
measures 0.145” (3.68 mm) wide, and the rear notch is 0.170” (4.32 mm)
wide, which increases the visibility of the front sight. R3D sights are installable
by sight pusher tools or by using a hammer and punch.  

Attributes

Name: R3D NIGHT SIGHTS ORANGE SIG P365/226 SPRINGFIELD XD FN 509
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 006000243
Mfr. No.: SI-R015P-6N
Make: FN,Sig Sauer,Springfield
Model: 509,P225,P226,P229,P320,P365,XD,XDM
Sight Color: Orange
Style: Night Sight
Delivery weight: 0.054kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 123mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533046527

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D Nachtsichtvisiere
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der R3D Nachtsichtvisiere für SIG Sauer, Springfield und FN. Diese
Visierungen sind darauf ausgelegt, Ihnen eine präzise Zielerfassung bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu
ermöglichen. Um die Sicherheit und optimale Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Hinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die R3D Nachtsichtvisiere nur auf den dafür vorgesehenen Waffenmodellen
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionstüchtigkeit der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.
Verwenden Sie die Visierungen nicht unter extremen Bedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten.
Bewahren Sie die Visierungen außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen
auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Visierungen sauber und frei von Schmutz sind, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Funktionsstörungen
feststellen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder aggressiven Reinigungsmitteln, die die Visierungen
beschädigen könnten.
Verwenden Sie die Visierungen nur in Kombination mit der richtigen Lichtquelle, wenn dies erforderlich
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die R3D Nachtsichtvisiere zu installieren.
Die vordere Klinge misst 0,145” (3,68 mm) in der Breite und der hintere Notch ist 0,170” (4,32 mm) breit.
Die R3D Visierungen können mit Visierdrückwerkzeugen oder mit einem Hammer und einem Stempel
installiert werden.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Visierungen fest sitzen und richtig ausgerichtet sind.

Nutzung

Nutzen Sie die R3D Nachtsichtvisiere für schnelles und präzises Schießen bei hellem und schwachem
Licht.
Achten Sie darauf, die richtige Farbe (Orange oder Grün) entsprechend den Lichtverhältnissen
auszuwählen.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung der Visierungen zu gewöhnen und Ihre
Schießfähigkeiten zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Visierungen in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die R3D Nachtsichtvisiere entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig.



R3D Night Sights Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the R3D Night Sights for your firearm. This guide provides essential safety instructions
and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Ensure you are familiar with your firearm's operation before installing or using the R3D Night Sights.
Only use the R3D Night Sights on compatible models: Sig Sauer P365, P226, Springfield XD, FN 509, and
others as listed.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.
Store the night sights and your firearm securely and out of reach of children.
Regularly check for any signs of wear or damage to the sights and your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness:

The R3D Night Sights are designed to enhance visibility in lowlight conditions. However, they
should not replace safe handling practices.
Avoid using the sights if they appear damaged or if the tritium vials are compromised.

Age Restrictions:
This product is intended for use by adults. Keep out of reach of children.

Installation Precautions:
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sights or your firearm.
If unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Required Tools:
Sight pusher tool or hammer and punch.

Installation Steps:
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing sights from your firearm carefully.2.
Align the R3D Night Sights with the sight dovetail.3.
Use the sight pusher tool or hammer and punch to install the sights securely.4.
Verify the alignment and ensure the sights are firmly in place.5.

Usage Instructions

Using the Sights:
The R3D Night Sights feature a traditional 3dot tritium sight picture. The blackedout rear sight
increases contrast against the front sight.
The front sight is available in orange or green. Choose the color based on your shooting
environment:
Green: Best for low light with the brightest glow intensity.
Orange: Best contrast in bright light while still visible in low light.

Sight Maintenance:
Regularly clean the sights to maintain visibility.
Check the tritium vials periodically for brightness. Replace if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the R3D Night Sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
If the tritium vials become damaged, contact local hazardous waste disposal services for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the R3D Night Sights, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your R3D Night
Sights. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.



Guide de sécurité des consommateurs pour les
viseurs nocturnes R3D
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs nocturnes XS® R3D pour votre arme. Ce guide a été élaboré pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions et suivre toutes les
recommandations pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives générales de sécurité
Les viseurs nocturnes R3D sont conçus pour une utilisation sûre, mais il est important de rester vigilant.
Vérifie toujours que ton arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le viseur.
Ne laisse jamais les enfants sans surveillance avec des armes à feu ou des équipements associés.
Si tu remarques un fonctionnement anormal du viseur, cesse immédiatement son utilisation et contacte
un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules ton arme.
Ne pointe jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si tu penses qu'elle est déchargée.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de tirer.
Sois conscient des conditions d'éclairage dans lesquelles tu utilises le viseur. Les performances peuvent
varier en fonction de la lumière ambiante.
Ne modifie pas le viseur ou ne tente pas de le réparer toimême. Consulte un professionnel si des
réparations sont nécessaires.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du viseur :1.

Utilise des outils de poussée de viseur ou un marteau et un poinçon pour installer le viseur.
Assuretoi que le viseur est aligné correctement avant de le fixer.
Vérifie la solidité du montage après l'installation.

Utilisation du viseur :2.

Pour activer la technologie Ember™ Glow Dot, assuretoi que le viseur est exposé à la lumière
ambiante.
En conditions de faible luminosité, vise avec le viseur avant lumineux pour une meilleure précision.
En plein jour, utilise le contraste de l'anneau orange pour une meilleure visibilité.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas les viseurs nocturnes dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les produits électroniques.
Si le viseur est endommagé, consulte les instructions du fabricant pour une mise au rebut appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour des questions de sécurité des produits. Assuretoi de conserver une preuve d'achat au cas



où tu aurais besoin de faire une réclamation.

Conclusion
La sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation de tout équipement lié aux armes à feu. En suivant ces
directives, tu peux profiter de tes viseurs nocturnes R3D en toute sécurité. Reste informé des mises à jour de
sécurité et des rappels via les plateformes officielles.



Guida alla Sicurezza per le Mire Notturne R3D
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne R3D di XS SIGHT SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per migliorare
la precisione e la visibilità durante il tiro, sia in condizioni di scarsa illuminazione che in ambienti luminosi. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire notturne R3D solo con armi compatibili, come specificato nel manuale del
prodotto.
Controlla regolarmente le mire per segni di usura o danni. Sostituisci immediatamente qualsiasi
componente danneggiato.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi le mire, utilizza solo strumenti appropriati per evitare danni al prodotto o all'arma.
Assicurati che le mire siano correttamente allineate e fissate prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare le mire da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Durante l'uso, verifica che non ci siano ostruzioni visive e che la mira anteriore e posteriore siano
chiaramente visibili.
In condizioni di scarsa illuminazione, assicurati che la tecnologia Ember™ Glow Dot funzioni
correttamente per una visibilità ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, come un martello e un punzone1.
o strumenti per la spinta della mira.
Rimozione della vecchia mira: Se stai sostituendo una mira esistente, rimuovila con cautela.2.
Installazione della mira anteriore: Posiziona la mira anteriore sulla slitta e utilizza il punzone per3.
fissarla in posizione.
Installazione della mira posteriore: Ripeti il processo per la mira posteriore, assicurandoti che sia4.
allineata correttamente.
Controllo finale: Verifica che entrambe le mire siano saldamente fissate e allineate.5.

Uso

Prima di utilizzare l'arma, verifica sempre che sia scarica.
Pratica regolarmente per familiarizzare con il sistema di mira e migliorare la tua precisione.
In caso di problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'attività e controlla le mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti trizio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente le mire notturne.
Se il prodotto è danneggiato, assicurati di seguire procedure di smaltimento sicure per evitare
esposizione o contaminazione.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o il produttore.

Grazie per aver scelto le mire notturne R3D. Utilizzando queste linee guida di sicurezza, puoi garantire
un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



Brukerveiledning for R3D Night Sights
Introduksjon
Takk for at du har valgt R3D Night Sights for Sig Sauer, Springfield, og FN XS siktesystemer. Denne veiledningen
gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom alle seksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig produktet for skader eller slitasje. Hvis det er noen synlige skader, bør produktet
ikke brukes.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke R3D Night Sights i situasjoner der du ikke har tilstrekkelig lys, da dette kan påvirke
siktenes ytelse.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv; kontakt en kvalifisert tekniker for hjelp.
Sørg for at våpenet er i trygg tilstand før installasjon av siktene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har riktig verktøy for installasjonen, inkludert sikteverktøy eller hammer og
stempel.
Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern de eksisterende siktene fra våpenet ved hjelp av passende verktøy.
Plasser R3D Night Sights på våpenet, og sørg for at de er riktig justert.
Fest siktene forsiktig, og kontroller at de sitter godt.

Bruk:3.

Når du bruker R3D Night Sights, juster siktene for å oppnå best mulig sikt.
Øv regelmessig for å bli kjent med siktenes ytelse under forskjellige lysforhold.
Vær oppmerksom på at oransje farge gir best kontrast i sterkt lys, mens grønn er best for svakt
lys.

Avhendingsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger kan brukes, må det avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avhending av elektronikk og våpenrelaterte produkter.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler. Det
er viktig å ha tilgang til kvalifisert hjelp for å sikre trygg bruk av R3D Night Sights.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla R3D NIGHT SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup R3D NIGHT SIGHTS od XS SIGHT SYSTEMS. Te przyrządy celownicze zostały
zaprojektowane z myślą o zapewnieniu precyzyjnego i szybkiego strzelania w różnych warunkach
oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj R3D NIGHT SIGHTS wyłącznie w połączeniu z odpowiednimi modelami broni, do których są
przeznaczone (Sig Sauer, Springfield, FN).
Przechowuj przyrządy w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj przyrządy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj przyrządów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w ich działaniu.
Zachowuj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem broni.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, gdy nie zamierzasz strzelać.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Używaj ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie używaj R3D NIGHT SIGHTS w warunkach, które mogą ograniczyć Twoją zdolność do bezpiecznego
strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Użyj narzędzi do przesuwania przyrządów lub młotka i wbijaka, aby zainstalować R3D NIGHT SIGHTS na1.
swojej broni.
Upewnij się, że przedni przyrząd ma szerokość 0.145” (3.68 mm), a tylny notch ma szerokość 0.170”2.
(4.32 mm), aby zapewnić maksymalną widoczność.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane przed użyciem.3.

Użytkowanie

Aby uzyskać najlepsze wyniki, korzystaj z technologii Ember™ Glow Dot, która absorbuje światło
otoczenia.
Wybierz kolor przyrządów (pomarańczowy lub zielony) w zależności od warunków oświetleniowych:

Zielony: najlepszy w słabym świetle, z najwyższą intensywnością świecenia.
Pomarańczowy: najlepszy w jasnych warunkach oświetleniowych, z zachowaniem widoczności w
słabym świetle.

Zwróć uwagę, że lampa tritium przedniego przyrządu jest jaśniejsza niż tylne lampy, co zmniejsza ryzyko
pomylenia ich w słabym/zerowym świetle.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj R3D NIGHT SIGHTS zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu
elektronicznego i materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszej Pomocy
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa R3D NIGHT SIGHTS, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem XS SIGHT SYSTEMS.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie R3D NIGHT
SIGHTS. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



Säkerhetsinstruktioner för R3D Natt Sikte
Introduktion
Tack för att du valt R3D Natt Sikte för din Sig Sauer, Springfield eller FN. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att säkerställa en säker användning av produkten och för att hjälpa dig att följa EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast R3D Natt Sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar siktet.
Använd siktet endast på kompatibla modeller: XD, P226, P229, P320, P225, XDM, 509, P365.
Var medveten om att tritiumlampan i siktet kan avge ljus och bör hanteras med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av R3D Natt Sikte:1.

Använd ett siktdragningsverktyg för att installera siktet.
Alternativt kan en hammare och stans användas för installation.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt och är i rätt position innan användning.

Användning av R3D Natt Sikte:2.

Justera siktet för att passa ditt skjutställning och preferenser.
Testa siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.
Tänk på att orange sikt är bäst för starka ljusförhållanden, medan grön är bäst för svagt ljus.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Kontakta lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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